potegne pevec lok pri vsakem verzu petkrat semintja.
Zanimivo je tudi, kako pevci izgovarjajo samoglasnike
na koncu vrstic: nekateri jih sréejo, pozirajo ali samo
krajdajo in bolj motno izgovarjajo, drugi pa jih posebno
poudarjajo in naglaajo; zelo pogosto se sli§i kratek
odmor med zadnjim in predzadnjim zlogom, predzadnji
samoglasnik je potem zategnjen in naglasen. Zgledi za
to se nahajajo v fonografi¢nih posnetkih. Iz teh je tudi
mogoce dokazati, da pevec prenese véasih zadnji zlog
v naslednjo vrstico, n. pr.:

Nije Lika, ko je prije bi-

la —
Vse te posebnosti in silno hitro predavanje je vzrok,
da morejo le domaéini pesmi prav umevati.

Moslimski pevci se drzijo starih pesmi, v katerih
se opevajo stari junaki. Te narodne pesmi zelo preti-
ravajo in zato gre glas o njih, da dosti ali napol laZejo;
pevci zato nocejo peti novejsih pesmi, ker gledé no-
vejsih ¢asov ni lahko tako »lagati«. Tudi katoliske
pesmi opevajo veinoma stara junaStva. Vzete so iz
Kagi¢evega »Razgovora« (pesmarice) in iz bosenskih
zbirk narodnih pesmi franéiskanov Martiéa in Jukiéa.
Katoliski pevci posebno radi pojejo pesem o osvobo-
jenju Dunaja od Turkov po Ka¢i¢evi pesnitvi. — Pravo-
slavni pevci ne pojeja toliko starih pesmi o carju La-
zarju, Milo&u Obili¢u in Vuku Brankoviéu, kakor o no-
vejsih in najnovejsih bojih Crnogorcev s Turki; in te
pesmi so vzete iz pesnitev Petra Petroviéa Njeguda in
Se celo iz onih kralja Nikita I., posebno pa iz zbirke
»Osveta Kosovska«, ki jih je pel in napisal Maksim
Sobaji¢ in so izsle v Belgradu (296 str.). Razen teh se
pa pojejo tudi pesmi o rusko-japonski vojski in seveda
tudi o zadnji balkanski vojski. Prof. Murko je prisel do
zanimivega zaklju¢ka, da je epska narodna
pesem tam, kjer najboljcvete, literar-
nega izvora, da je vzeta iz tiskanih
virov, Neki pravoslavni pevec se je kar splono iz-
razil v tem smislu z besedami: =Najprije se Stampa, a
onda primaju pjevaéi.« Kot vir se naravnost navajajo
tudi zbirke Vuka Karadzica in Vuka Vréevica. Se da-
nes je mogoée videti prepise narodnih pesmi v celih
knjigah. Mnogo pesmi se je razdirilo med narod po
redovni in svetni duhoviéini, katoliski in pravoslavni.
Franéigkani so brali ljudem, kadar so jih obiskavali
po njih selih, narodne pesmi in enako so delali tudi
pravoslavni popi. Ze leta 1904, se je izrazil nasproti
prof. Murku arhimandrit Ilarion Ruvarac v samostanu
Gergeteg v Srijemu gledé narodnih pesmi: »Ja mislim,
to je sve od nas poslo.« In Murko dostavlja: »Gotovo!
Mnogo srbskih narodnih pesmi se je razSirilo med na-
rod po redovni in svetni duhov3&ini in mnogo jih je
tudi v teh krogih nastalo. V Hercegovini goji dandanes
narodno pesem zlasti svetna duhoviéina.«

Najvetjo pozornost je posvetil prof. Murko vpra-
Sanju, ¢e in kako Se tudi dandanes nastajajo narodne
pesmi. Da se to godi Se sedaj, dokazuje celo vrsta za-
nimivih izrazov za zlaganje pesmi, ki jih prof. Murko
navaja, in sam je spoznal nekaj zlagateljev narodnih
pesmi. Nove pesmi spevajo pastirji in pastirice. Tudi
moslimske Zene in deklice zlagajo junaske pesmi. V
18, stoletju so tudi v Dalmaciji opevale deklice junaske
boje s Turki. Isto se trdi tudi o pravoslavnih deklicah.
Vsaka pesem pa mora resnico poroéati, drugaée ni nié

vredna. Novejie pesmi o veéjih bojih morejo le izobra-
zeni ljudje spesniti, »naucenjaci, 5to skole svrsili«. Neki
pevec se je izrazil, da je zato »treba 3tudirati 20 go-
dina.,. 15 gimnazija«. Sobaji¢ je bil tudi Studiran élo-
vek, ki je pesmi deloma sam zlagal, deloma si jih dal
diktirati in jih je potem uredil in izdal. Literarnega
postanka so tudi pri katolicanih pesmi o okupaciji
Bosne in Hercegovine. Dandanes se opevajo celo de-
zelnozborske volitve, potovanje izseljencev v Ameriko,
cesarjev obisk, vojaski nabori; prof. Murko je nasel 3e
celo pesmi o mobilizaciji 1. 1912/13. Zanimivo bo raz-
iskavali, ko bo kon¢ana sedanja borba narodov, se bodo
li nasli pevci, ki bodo opevali junake &ine sedanjih dni.
Prof. Murko je nameraval o poéitnicah leta 1914.
nadaljevati svoje studije v vzhodni in jugovzhodni Bosni
in v sandZaku Novem pazarju, toda izbruhnila je sve-
tovna vojska in je moral opustiti svojo namero. Dal
Bog, da bi veleuceni gospod profesor mogel kmalu svoj
naért izvrditi in nas Se veékratl razveseliti s tako vele-
zanimivimi poroéili, kakor je letosnje! Fr. Rebol.

»Hrvatska Prosvjeta.« Pred menoj lezi pet zadnjih
étevilk lanskega letnika v skupnem zvezku. Bodi mi
dovoij, da spoznam smoter in cilj in izrazim mnenje.
Mlada simpatiéna generacija, ki se je zbirala najprej
okrog »Luéi« in »NaSega kola«, bi bila gotovo dosegla
Se lepsih uspehov, da ni vojne, ki bo pustila sicer v
umetnosti tudi svoje dobre posledice, a je njena hipna
§koda zelo obéutna. Generacija je dosegla, kar je
mogla, in to je dosti. Prvi pogled na zunanjo obliko
lista in v notranjost nas spomni na »Dom in Svet«.
Kako lep in razveseljiv je nastop in kosanje mladih
sill — Vendar so tudi razlike. Kar je pri Hrvatih
mnogo vredno, je to, da imajo naroden cilj na dlani,
in dasi ga zasledujejo v raznih oblikah, jim je skoraj
glavni smoter; obenem je tesno zdruZen z religiozno
mislijo. To je njih velika idejna vrednota, &etudi ni
brez razkosanosti. Nasa nacionalnost ni tako glasna,
patetiéna. Jaz se n. pr. ne morem iznebiti misli, da
sem najprej ¢lovek, ¢e ne samo ¢lovek, in mi je cve-
toéa ¢esnja ali obvdovela Zena na Kitajskem bliZja
nego »narodnost« v ¢asnikarskem pomenu besede.
Malo simpati¢en mi je v poeziji drZavni patriotizem;
lepo se poda v dnevnikih in na ulici, a v pesmi je samo
beseda. Besed je vse preveé. Kako je v resnici tezko-
moderno ¢utiti, moderno misliti in pisatil Misel na
nekaj novega mora biti strasna le strahopetnim ljudem.
Patos je klepetulja. Bojmo se vsega, samo ne srca in
misli! Kjer ima stati slab izraz ali laz, naj stoje rajse
tri értice ali pike. Hodimo pred dobo in ne za njo!
Vecina slik je dobrih in le zaradi slabega papirja se
niso reprodukcije posebno posrecile. V tem, da se je
otresel »&asovnih zahteve, se vidi listove stremljenje
po lepem, Izmed predolgih kritik je kritika o knjigah,
kot n. pr. »U plamenu i krvi«, e posebno predolga in
nepotrebna. V nasprotju s kritikovim mnenjem bi dejal
o tej knjigi samo: »Ta funtroman sem bral le toliko,
da sem spoznal, da je funtroman boljfe vrste.« Cemu
kvariti okus? Skoda besed! Sicer je list vreden gorkih
simpatij. Naj bi se po vojni, ko bomo zapisavali, kar
danes ¢utimo, in priceli tvoriti nove dobo, nasa vez
sorodstva v korist lepoti stesnila Se bolj in se izlo&ilo
vse, kar je v napotje. »Hrvatska Prosvijeta« naj po-
stane mejnik v hrvatski knjizevnosti. France Bevk.
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